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I.
II.
IV.

F-Nantes: Obras de saneamiento

2012/S 184-302404

Anuncio de licitación

Obras

Directiva 2004/18/CE
Apartado I: Poder adjudicador
I.1)Nombre, direcciones y punto(s) de contacto
nantes Métropole
2 Cours du Champ de Mars
A la atención de: M. le président
44923 Nantes Cedex 9
FRANCIA

Direcciones Internet:

Dirección del perfil de comprador: https://marchespublics.nantesmetropole.fr

Puede obtenerse más información en: nantes Métropole
direction du Cycle de l'eau 2 rue Alfred Rebelliau 44923 nantes cedex 9 Brigitte HILICO Tél.:
02-40-95-86-40 Yves Le VIAVANT 02-40-95-86-47 Fax: 02-40-43-37-01 Assistance Maîtrise d'oeuvre
Insertion - direction Emploi et Innovation sociale - 2 cours du champ de mars 44 923 NANTES cedex
9 - mme Servane GILLES - tél.: 02 40 99 98 26 - fax: 02 40 99 98 29
servane.gilles@nantesmetropole.fr
44923 Nantes Cedex 9
FRANCIA

El pliego de condiciones y la documentación complementaria (incluidos los documentos
destinados a un diálogo competitivo y un sistema dinámico de adquisición) pueden
obtenerse en: direction de la Commande Publique
service des marchés, 11 Avenue Carnot Tél: 02 40 99 23 68/77/78 - fax: 02 40 99 98 40 ouvert de
8:30 à 12:30 et de 13:30 à 17:30
44923 Nantes Cedex 9
FRANCIA

Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse a: direction de la Commande
Publique
service des marchés, 11 Avenue Carnot Tél: 02 40 99 23 68/77/78 - fax: 02 40 99 98 40 ouvert de
8:30 à 12:30 et de 13:30 à 17:30
44923 Nantes Cedex 9
FRANCIA

Apartado II: Objeto del contrato
II.1)Descripción
II.1.6)Vocabulario común de contratos públicos (CPV)
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45232410

DescripciónObras de saneamiento.

Apartado IV: Procedimiento
IV.3)Información administrativa
IV.3.3)Condiciones para la obtención del pliego de condiciones y documentación
complementaria o del documento descriptivo
IV.3.4)Fecha límite para la recepción de ofertas y solicitudes de participación5.11.2012 -
12:00

IV.3.6)Lengua(s) en que puede(n) redactarse los proyectos o las solicitudes de
participaciónfrancés.
Otros: Les candidatures et les offres seront entièrement rédigées en langue française ainsi que les
documents de présentation associés ou accompagnés d'une traduction en français certifiés
conforme à l'original par un traducteur assermenté.
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